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I. OIMCAHUE ITPOI'PAMMBI

Hacrosmass mnporpamma mnpeiHa3HayeHa Ui OCYLICCTBICHUSI TpUeMa
Ha o0ydeHue 10 o0Opa3oBaTEIbHBIM IIpOrpaMmaM BbICIIETO OOpa3oBaHUA —
[porpaMmam IMoAroTOBKM Hay4YHBIX U HAYYHO-TIEJAarOrnyeCcKuX KaJpoB B aCUPAHType
BCTYMUTENIBHOTO JK3aMEHA B ACMUPAHTYpPY MO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY (QHTIHUUCKUN
A3BIK) M7 Hay4dyHOUM cmeruanbHocTH 5.2.7 T'ocygapCcTBEHHOE W MYHUIUMIAIBHOE
yrnpasjeHue (IKOHOMHUECCKUE HAYKH).

BeTynuTenbHbIi 9K3aMEH MO0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY HAIIPaBIICH HA MPOBEPKY
ypOBHS ¢(hOPMHUPOBAHHOCTH OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX TPOPECCUOHATBHBIX KOMIETEHIIUMN,
MO3BOJISIIONIUX COUCKATENI0 padoTaTh € 3apyOeKHBIMU HCTOYHUKAMU HHGMOPMAIIUH,
WCIIONB3YsI KOTHUTHBHBIE MPOIIECChl aHATW3a U CUHTE3a W3BJICYEHHOU HHGMOpMAIUU,
a Takke Juid NpoPEecCHOHANBHOW MHOS3BIYHONM KOMMYHHMKAIMM B PEaJIbHOM
U [IUPPOBOM MPOCTPAHCTBAX.

II. OCHOBHBIE PA3JIEJIBI 1 BOITPOCHI K OK3AMEHY

B pamkax sk3aMeHa TpemiararoTcs 3aJaHus PEIEeNTHUBHOTO U MPOIYKTUBHOTO
BUJIOB SI3BIKOBOU JEATEIHHOCTH, 8 UMEHHO:

l. IlucbMeHHBIA TEpEeBOJ] HEAAANTHPOBAHHOIO TEKCTa MO CHECHHAIBHOCTU
CO clIoBapeM Ha OyMaKHOM HOCHUTelIe (MCII0JIb30BAaHUE 3JIEKTPOHHOI'O CJIOBApsl M MHBIX
3JIGKTPOHHBIX CPEJICTB XpaHEHHs U nepenayr uHpopMauuu He jgomyckaercs). O0bem
TekcTa He 6osiee 3000 3HAKOB, BpeMs BBITIOJHECHUS 3aJjaHus cOcTaBisieT 60 MUHYT.

2. IIpocMOTpOBOE dYTEHHE TEKCTa OOMIEHAydyHOTOo perucrtpa (0e3 ciaoBaps)
Y YCTHBIM Nepecka3 OCHOBHOI'O COJICPKAHMSI JaHHOIO TEKCTa HA MHOCTPAHHOM S3BIKE.
O0bem Tekcta He Oosiee 2500 3HakoB. B JaHHOM ciydace OILICHMBACTCS YMCHHUC
MMOHUMAaTh U TPABUIBHO (POPMYIHPOBATH OCHOBHYIO MBICTH TEKCTA; MPUBETCTBYETCS
TaK)Ke€ YMEHHE JIe1aTh OOIINe BBIBOJIBI, OIIEHUBATh U KOMMEHTHPOBATH MMPOYUTAHHOE.
Bpewms noarorosku 10 MUHYT.

3. becesla Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE IO BOIPOCAM, CBSI3aHHBIM C Oy 1ylIeil Hay4HO-
MCCIIE/I0BATEIBCKON AEATEIbHOCTHIO OCTYIAIOIIETO B ACIIUPAHTYPY.

III. MIPUMEP DK3AMEHALIMOHHbBIX MATEPUAJIOB

1. Ilpumep TekeTa 1Ji NHCHLMEHHOI0 NepPeBo/ia

Perfect competition and product innovations
If a great number of producers are competing and if the users are anonymous and
numerous, the only information directed to producers will be price signals. It is less clear
how the users will get acquainted with new products in such a market. Let us assume that
they can observe new products at the marketplace by inspection. It should be obvious
that perfect competition does not induce product innovations. The producer does not get

any information about user needs that are not already served by the market. Perfect
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competition, thus, will imply a weak innovative capability on the part of producers and a
weak incentive to develop product innovations with complex properties. Such new
products will typically diffuse very slowly or not diffuse at all.

Perfect competition does not, however, affect process innovations to the same
negative degree. Here the information about user needs is available within the producing
unit, and the user can get full and immediate access to information about the properties
of the new process. The most important limitation to process innovations will be the small
scale of the operation involved. There will be no external market for the new process,
and the appropriation of benefits will be related exclusively to cost reductions within the
producer unit. This will put strict and narrow limits on the amount of resources allocated
towards innovative activities.

We shall argue that the potential for product innovations, in terms of the rate of
change in user needs and new technical opportunities, influences the form of the market.
Perfect competition can only survive where this potential is small. If this potential reflects
new technical opportunities, the producer unit can benefit from vertical integration with
one or more user units. It will get access to information about the needs of the users, and
the producer will be able to monitor the application of the new technical opportunities to
those needs. On this basis, it can develop products that are superior to those of competing
producers and extend the market share. If the new potential reflects new user needs, a
user can gain from vertical integration. By integrating a producer, the user unit will get
immediate access to the technical competences within the producer unit, and it can gear
it towards the new needs experienced. If the user unit is involved in competition with
other users, it will be able to reduce costs and obtain a growing share of the market.

Vertical integration undermines perfect competition in three different ways.
Directly, it diminishes the flow of goods transmitted by an anonymous market. Indirectly,
it gives rise to concentration both on the producer and the user side of the market. If we
assume that learning by producing and learning by using are important in relation to the
new products involved, the process of concentration will be reinforced.

(2940 characters)

2. Ilpumep TekcTa AJis1 HPOCMOTPOBOI0 YTEHUS

Digital democracy

The greatest achievement of digital democracy and e-government is much better
political and government information provision, retrieval and exchange. An enormous
stock of relevant information is available to citizens with access to the new media. When
they have the skills required, they can freely select from this body of knowledge
themselves, instead of being dependent on traditional preprogrammed government and
mass media supply. Of course, journalists and all kinds of information brokers have
benefited most from these opportunities, but sufficiently educated and experienced net
users are also able to do this with the aid of some tools such as search engines and special
software.

Almost every local, regional and national government and their public
administrations, practically all political parties, citizen organizations and political
pressure groups in countries with high Internet penetration now offer web sites with
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political and other public information. Some of them are portals with extended options
to search particular files or pieces of information. Others are linked to advanced public
information systems containing databases of government and political information.
Parties and candidates in elections offer campaign sites that gain importance in
comparison to broadcasting and the press with every new election. Television is still far
more important than the Internet for politics, but among young voters, the Internet has
started to catch up with the old media.

The mass media extend the content of online newspapers, journals and broadcast
channels with sections that contain political news and government documents not
published in their regular editions. Organizations of citizens, voters and pressure groups
add their own independent sources of online information and search instruments such as
voter guides for elections. in this way citizens and voters can be much better informed
than they used to be. Additionally, they are able to react to these online sources by email
and web postings and to create their own political information. Accessible, reliable and
valid information is a necessary condition of viable government and a healthy
democracy.

(2204 characters)

IV. PEKOMEHAYEMAS JIMTEPATYPA

1. OcHoBHas JuTEparypa

1. Oxford Learner's Dictionary of Academic English. Oxford University Press,
2014.

2. A guide to country studies: Great Britain and the USA: yue6. mocobue mo
nuHTBOCTpaHoBeaeHuto / [Aumapeea C.B. u ap.]; mox pea. N.10. Kosanenko. M., MI'Y
nmenu M.B.JIomonocosa, 2012.

3. Media review. Media vocabulary booster / P.A. Jlenensan [u ap.]; Mock. roc.
yH-T uM. M.B.JlomonocoBa, ®@ak. roc. ynp.. M.: APTAMAK-MEJINA, 2018.

4. Upgrade Your Listening Comprehension. Teacher’s Book (CoBeprieHcTBYeM
HaBbIKM ayaupoBaHus: Kuura s yuurtens). Bropoe uzaaHue, ucnpasieHHOEe. M.,
MAKC Ilpecc, 2021. Bepumununa M.U., I'epacumenko /{.B., Jluosnosa E.C.,
CenremoBa A.P.

5. Upgrade Your Listening Comprehension. Student’s Book (CoBeprieHcTBYeM
HaBbIKM ayaupoBaHus: Kuura mis cryzaeHra). Bropoe uznanue, ucrpasiieHHoe. M.,
MAKC Ilpecc, 2021. Bepumununa M.U., I'epacumenko /{.B., Jluosnosa E.C.,
CenrtemoBa A.P.

6. ODyHaaMEHTalbHbIE OCHOBBI MyOIMYHON peuu: yded. mocodue uisi CTyAeHTOB
By30B / JIxmoeBa A.A.; Mock. roc. yH-T uM. M.B.JlomonocoBa, dak. mupoBoit
nonutuku, Pak. UHOCTP. 3. U pernoHoBeaeHus. M.: Aipuc-IIpecc, 2011.

2. JlonoJHMTEIbHASL JIATEPATYypa

1. ITpoGsieMbl COBpEMEHHOr0 MHUpa M IMYyTH UX pelieHus. Marepuaibl NATOU
cryneHyeckor kondepenuuu, anpenb 2020 / mox pen. C.M. Kamyxk. M.: APTAMAK-
MEJIHUA, 2021.



2. [TpoGJieMbl COBPEMEHHOI'O MUpa U IMYyTH UX pelicHus. MaTtepuaibl 4eTBEpTOU
cryneHueckor kondepenuuu, mapt 2019 / nmox pen. C.M. Kamyk. M.: APTAMAK-
MEJIUA, 2019.

3. Oxford Advanced Learner's Dictionary. Oxford University Press, 2020.

4. Michael Swan “Practical English Usage”. Oxford University Press, 2017.

5. Michael McCarthy, Felicity O'Dell “Academic Vocabulary in Use”. Cambridge
University Press, 2016.

6. Raymond Murphy “English Grammar in Use”. Cambridge University Press,
2019.

7. Michael Vince, Amanda French “IELTS Language Practice. English Grammar
and Vocabulary”. Macmillan, 2014.

8. The BBI Combinatory Dictionary of English. John Benjamins Publishing
Company, 2010.

9. Oxford Collocations Dictionary. Oxford University Press, 2009.

3. Caiitorpagus

1. Oxford Advanced Learner's Dictionary. https:/www.oxfordlearnersdictionaries.com
2. Cambridge Dictionary. https://dictionary.cambridge.org/ru/

3. Longman Dictionary of Contemporary English. https://www.ldoceonline.com
4. Macmillan Dictionary. https://www.macmillandictionary.com

V. KPUTEPUHU OLUEHUBAHUA

OueHuBaHHe NHCHbMEHHOIO NepPeBOaa
5 («Otnnuno») | [lepeBoa oTamMvaeTcs TOYHOCTHIO, IEMOHCTPUPYS 3HAHUE
MeTas3bika. [locTymnarniee IMI0 HaXOUT B PYCCKOM SI3BIKE
KBUBAJICHT, ITOJTHOCTBIO COOTBETCTBYIOIINM KOHCTPYKIIMU HA
WHOCTPAHHOM SI3BIKE, TIPH ITOM COXPaHsIs CTHUJIbL OPUTHHATA.
ITepeseneno 90-100% Ttekcra. JlomycKkarTCs CTUITMCTUYECKUE
HETOYHOCTH (He Ooee 1-2).
4 («Xopomoy») | [lepeBeneno 85% TekcTa 1UOO0 TEKCT MEPEBECH MOJIHOCTBIO, HO
IIPH 5TOM JIONYIICHBI HETOYHOCTH JICKCHYECKOT'O H/WUITN
rpaMMaTHYECKOTO XapaKTepa nps nepeaayde coaepxkanus (He domnee
2-3). OCHOBHOM CMBIC]I TEKCTa HE UCKAYKACTCS.
3 («Y nosine- [TepeBeneno 70% tekcta 1100 TEKCT MEPEBEACH MOJIHOCThIO, HO
TBOPUTEIBHO») | IPH 3TOM MPOAEMOHCTPUPOBAHO HEMTOJIHOE ITOHMMAHUE
COJIEpKaHMS TEKCTa, UMEIOTCS HETOYHOCTH U OMOKH (He Oosiee 5).
2 («<Heynosne- | IlepeBeneno meree 70% TekcTa MO0 TEKCT MEPEBEACH MOTHOCTHIO,
TBOPUTEIBHO») | HO IONYIIEHBI MHOTOYMCIICHHBIC HCKAXXCHUS COJEpKaHuUs,
MHO>KECTBEHHBIC HETOYHOCTH (5 1 OoJiee) B pe3yJibrare
IrpaMMaTHYECKUX ONTMOOK MPHU TIEPEBO/IC, @ TAKIKE HEBEPHOTO
BbIOOpA 3HAYEHUS CIIOBA.
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OunennBanue IPOCMOTPOBOI'O YTCHHS

5 («OTau4HO»)

HOCTyHa}OLHGE JIUITO IEMOHCTPHUPYCT YMCHHC 0erio U TOrHYECKHU
rpaMOTHO IIEpCHaaBaTh COACPKKAHUC ITPOYUTAHHOI'O, a4 TAKIKC
JACMOHCTPHUPYCT CIIOCOOHOCTD K 0606LT_ICHHIO H BBIOCICHHUIO
IJIABHOM MBICIIH. HOCTYHEI}OH_ISG JIUITO AKTUBHO KOMMCHTHUPYCT
TCKCT W BbIpaxacT CBOIO COﬁCTBCHHy}O TOYKY 3pCHHA 110 ITIOBOAY
IMpOYHTAHHOTO. FpaMMaTHlICCKHC KOHCTPYKIHH ITPpaBHJIBHO
COCTaBJICHBI. JIekcHKa oTin4aeTcs 00raTCTBOM U paBHOOGDaSHCM.
OTJICJ'IBHBIC HE3HAYUTEJIbHBIC OITUOKHU BO3MO’KHBI, OJJTHAKO OHH HC
JO0JIZKHBI HAPYIIATH 06U_[y10 JIOTHUKY M3JIOKCHHA.

4 («Xoporro»)

[TocTynaroniee AHUIIO B IIEIOM JIOTUYECKH TPAMOTHO TIepeaacT
COJIEp)KaHUE TIPOUYUTAHHOTO, HO MCIIBITHIBAET TPYAHOCTH C
00001IeHHEM TEKCTa U BhIPAXKCHHEM COOCTBEHHOM TOYKH 3PEHUSI.
beryiocTb peun HeCKOIBKO CHUXKEHA; MOCTYIAIOIIEE JIULIO
JIOIYCKAeT HEKOTOPbIE IPaMMaTHYECKUE U KOJIJIOKAIIMOHHBIE
OMOKH, KOTOpPBIE, OJHAKO, HE HAPYIIAIOT OOLLYIO JIOTHKY
W3JI0KECHHUSL.

3 («YnoBne-
TBOPUTEIIBHO )

HOCTYHEI}OI_HEE JIUNIO TIepeaacT COACPNKAHUEC MPOYUTAHHOT O, IIPH
TOM JICKCMUECKHUH 3arac OrpaHv4cH, JOMMYINCHO MHOTO
rpaMMAaTHYCCKHX omuOoK. JIoruka u3moKeHus HApYIICHA.

2 («Heymosmne-
TBOPUTEIIBHO»)

CojepskaHue MPOYUTAaHHOTO MepelaH0 HeaIeKBaTHO, 3arac CJIOB
KpaiiHe orpanuyeH. ITocTynaromiee JUIO UCTIBITBHIBAET CIOKHOCTH
1P BBIPAKEHUU COOCTBEHHOr0 MHeHHUs. [{lonmymieHo Gonbiioe
KOJUYECTBO I'PAMMATHYECKUX U MHBIX OITHOOK.

OuneHuBanue 0eceabl MO CHENHUAJTBHOCTH

5 («OTauuHO»)

[TocTynaromiee TUII0 BIaaeeT HOPMATUBHBIM MPOU3HOIICHUEM U
€CTECTBCHHBIM TEMIIOM PEYH, YBEPECHHO MPEIACTABIIAS
uH(OpMAIIHIO TT0 CBOCH HAYYHOH CIECIMATBHOCTH M TEME HAyYHOTO
uccienoanus. IToctynaroniee JUIO IEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE
BJIAJICHUE OOIICHAYYHOM JIEKCUKON U MPO(heCCHOHATBHOM
TEPMHUHOJIOTHEMN, UCIIO0JIb3Ys pa3HO0Opa3Hble I'PAMMATHYECKHUE
KOHCTPYKLHH; YBEPEHHO OTBEYAET HA BOIIPOCHI, CBOOOAHO U
IrpaMMaTHYECKH TIPABUIBLHO MOICPIKUBACT Pa3roBOP.
YYUTBIBACTCS TAKKE HECTAHAAPTHOCTD MOJIX0/1a ¥ MBIIIJICHHUS.

4 («Xoporro»)

[TocTynaroiiee JTUII0 UCIIOIB3YET Pa3sHOOOPa3HbIC TPAMMATHYCCKHE
CTPYKTYPBI, ACMOHCTPUPYET XOPOIIIEE BJIaJICHUE OONICHAYYHON 1
npodeccHoHaIbHOM JIGKCUKON M YMEHHE BECTH Oece/y, HO IpH
TOM JOINYCKAaeT rpaMMaTHYECKUE, JICKCUUYECKHE U/UITH
(dboHeTnueckue onmOku (He Oosee 3-5), a TaKKe UCITBITHIBACT
CJIIO’)KHOCTH C MPUBEACHUEM KOHKPETHBIX IPUMEPOB. Tem He MeHee,
B 1I€JIOM TTPOIIECC KOMMYHHMKAIIMH HE HAPYIIICH.

3 («YnoBne-
TBOPUTEIIBHO»)

B npornecce 6ecenbl moCTynaroiiee JUii0 AEMOHCTPUPYET
OTPAHUYEHHBIN 3a1ac CI0B, UCTOJIb3YET OTHOCUTEIBHO MPOCTHIE
JIEKCUKO- T'PaMMaTUYECKHE CPECTBA, a TAKXKE JIoMycKaeT 6 u dosee
rpaMMaTHYECKHX, JICKCUYECKUX U/MITU (POHETUYECKUX OIINOOK.
[Toctynaroniee AM1I0 HE B COCTOSIHUM CBOOOHO MOIICPKUBATH
Oecelly ¥ YBEpEHHO OTBEYATh Ha MPEUIOKECHHBIE 3K3aMEHATOpaMu
BOIPOCHI, UCTIBITBIBAET TPYAHOCTH MPH BBHICKA3bIBAHUHU
COOCTBEHHOT'O MHEHHUHL.




2 («Heynosne- | [Toctynaromiee JIM1I0 HE B COCTOSIHUU NOJICPAKUBATH Oecey Ha
TBOPUTEIBHOY») | 3aJaHHYIO TEMY, €r0 OTBETHI HOCAT SIBHO HEa/ICKBaTHBIN XapakTep.
[TocTynaroniee JUIO UCTIBITBIBACT 3HAUYUTEIBHBIC TPYTHOCTH B
MOHUMAHUHU BOTIPOCOB YK3aMEHATOPOB, JOMYCKasi PU ITOM
0O0JIBILIOE YUCIIO TPAMMATHYECKHX, JICKCUYECKUX U/HITU
(donernyeckux omuOoK. [Iporecc KOMMyHUKaUUU TIPU STOM
HapYIIICH.

Hrtorosas olneHka 3a BCTYNUTEIbHOE UCTIBITAHUE PACCUMTBHIBACTCS KAK CPEOHEE
apu(MEeTHIECKOE OLIEHOK, BHICTABIICHHBIX 3a KAKBIA pa3/iesl dK3aMeHa, U OKPYTJISETCS
B COOTBETCTBUU C TMpaBUIaMH MaTEMAaTUYECKOTO OKPYTJCHHS A0 MLENOTr0 YHUCHA.
B cayudae BoictaBienus ouenku 2 («HeymoBneTrBoputenbHO») 3a M000H U3 pa3ienon
JK3aMeHa, olleHKka 2 («HeymoBneTBOpUTENbHO») BHICTABIACTCS B KAUECTBE HUTOTOBOU
OLICHKH 3a BCTYNUTEJIbHOE UCTIBITAHUE.

VI. ABTOPBI

1. 'epacumenxko Jlapbs BukTopoBHa — KaHIUAAT QUITOIOTHYECKUX HAYK, JOICHT
Kadeapsl HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB  (paKyJbTeTa TI'OCYJAApCTBEHHOrO  YIPaBJICHHS
MI'Y umenn M.B.JlomoHnocoBa.

2. Kamyk Csernana MuxailjoBHa — JOKTOpP I€Jarori4eCKMx HayK, JOLCHT,
3aBeyrOIMA  Kadeapoil HMHOCTpaHHBIX S3BIKOB (haKyJapTeTa ToCyAapCTBEHHOIO
ynpasiieHus MI'Y umenun M.B.Jlomonocoga.



